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Name: Cecilia Gowar


Address: 19 South Croxted Rd.,  London SE21 8AZ


Tel/fax: 0208 761 2596


e-mail address: ceciliagowar@yahoo.co.uk


Nationality: Argentine, with indefinite legal residence and work permit in


                   the UK  (married to a UK citizen).


Education: Junior and Senior School in Argentina (bachelor’s degree in 


                 teaching)


Anthropology (University of Buenos Aires)


English Translation (University of Buenos Aires) 


Interpreter´s course.


Languages:


Bilingual Spanish/English


French: Very good standard (Diplome “Superieur I” from La Sorbonne).


Italian: Very good standard and excellent fluency, although no diplomas.


I am part Italian and lived in Rome for two years and in Paris for four (see below).








Work experience:





I have lived in London since 1989, with interim periods in Rome --from


March 1990 to December 1991-- and Paris --from September 1996 to August 2000.


During these 12 years I have worked mostly on a free lance basis as a Correspondent and Translator.





Present Job: 





Translator for EuroCom Publications  (a publishing Co. based in Paris, producing internal circulation material for various industrial groups). I  have worked for them since 1996 and now via e-mail, English into Spanish.


Contributor to DPA Online, the Spanish news service of the German News Agency DPA, for subscribers in Spain and Latin America.





1994/95 Correspondent for “Ambito Financiero”, the most important financial daily newspaper in Argentina, based in London .


1992/93  Correspondent for “Telam”, the Argentine News Agency, based in London.


1991/92 Free lance translator, mainly for the Amnesty International International Secretariat  (English into Spanish). Unfortunately, the Spanish Section was closed.


Having recently arrived in London from Argentina, I worked on a freelance basis doing transcriptions and translations from Spanish into English, mostly for television.


1986-89 Senior Sub-editor for Reuters Spanish and Latinamerican Desk in Buenos Aires (now in Miami). 


Work involved translating and editing incoming stories. Later in charge of features. Married a colleague and both decided to accept a transfer to the UK for him. Therefore I had to resign. 


1984-86 Free-lance writer and translator for publishers and magazines.


1982-84: Feature researcher and writer for Tiempo Argentino, an Argentine daily newspaper.


1980-1982 PA to the Operations and Systems Manager in the Chase Manhattan Bank, Buenos Aires, also in charge of translating and updating O&S manuals. 


1978-1980 Proof reader and translator for Convicción,  an Argentine national daily newspaper.








Interests: 





Music and dancing: I am a trained musician, can play the piano and have sung professionally. I prefer classical and early music, am also interested in dancing and have taken ballet and Graham classes for many years. 


Health and consumer issues.


Cookery and nutrition: I am quite knowledgeable in these matters, own a considerable collection of  books and publications in four languages and have attended cookery classes in the Cordon Bleu School (Paris).


Travel:  Having lived in Argentina, England, France and Italy and travelled within them and to many other countries, I have taken the opportunity to enhance my knowledge of the historical and cultural background of the places visited.  I often arrange tours for my friends and acquaintances and recommend visits, hotels and restaura
